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CHAPTER 90
AL-BALAD
(VERSES 20)
ﻦ اﻟ ﱠﺮﺣِﻴ ِﻢ
ِ ﺣ َٰﻤ
ْ ﺴ ِﻢ اﻟﱠﻠ ِﻪ اﻟ ﱠﺮ
ْ ِﺑ
MERITS
 »ﻣﻦ آﺎن ﻗﺮاءﺗﻪ ﻓﻲ ﻓﺮﻳﻀﺔ ﻻ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ أﺑﻲ ﺑﺼﻴﺮ، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ: اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ-[1] /11617
 و آﺎن ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ، و آﺎن ﻓﻲ اﻵﺧﺮة ﻣﻌﺮوﻓﺎ أن ﻟﻪ ﻣﻦ اﷲ ﻣﻜﺎﻧﺎ،ﺴ ُﻢ ﺑِﻬﺬَا ا ْﻟ َﺒَﻠ ِﺪ آﺎن ﻓﻲ اﻟﺪﻧﻴﺎ ﻣﻌﺮوﻓﺎ أﻧﻪ ﻣﻦ اﻟﺼﺎﻟﺤﻴﻦ
ِ ُأ ْﻗ
.«ﻣﻦ رﻓﻘﺎء اﻟﻨﺒﻴﻴﻦ و اﻟﺸﻬﺪاء و اﻟﺼﺎﻟﺤﻴﻦ
Ibn Babuwayh, by his chain from Abu Baseer, who has said:

‘Abu Abdullahasws has said: ‘The one who had recited in obligatory (Prayers) [90]
Indeed! I swear by this city would be well known in the world that he is from the
Praying ones, and in the Hereafter would be well known that he has a status from
Allahazwj, and on the Day of Judgement he would be from the friends of the
Prophetsas, and the Martyrs, and the Righteous’. 1
 »ﻣﻦ ﻗﺮأ هﺬﻩ اﻟﺴﻮرة أﻋﻄﺎﻩ اﷲ: روي ﻋﻦ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( أﻧﻪ ﻗﺎل:( و ﻣﻦ )ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن-[2] /11618
 أﻣﻦ، أو ﻣﺎ ﻳﻮﻟﺪ، و ﻣﻦ آﺘﺒﻬﺎ و ﻋﻠﻘﻬﺎ ﻋﻠﻰ اﻟﻄﻔﻞ، و ﻧﺠﺎﻩ ﻣﻦ ﺻﻌﻮد اﻟﻌﻘﺒﺔ اﻟﻜﺆود،ﺗﻌﺎﻟﻰ اﻷﻣﺎن ﻣﻦ ﻏﻀﺒﻪ ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ
.«ﻋﻠﻴﻪ ﻣﻦ آﻞ ﻣﺎ ﻳﻌﺮض ﻟﻸﻃﻔﺎل
And from Khawas Al-Quran:

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this
Chapter, Allahazwj would Give him Amnesty from Hisazwj Wrath on the Day of
Judgement, and Rescue him from ascending the insurmountable obstacles. And the
one who writes it and attaches it upon the children (Amulet), or what he has
begotten, it would be a security from what presents itself to the children’. 2

VERSES 1 TO 3
{3} { َووَا ِﻟ ٍﺪ َوﻣَﺎ َو َﻟ َﺪ2} ﺣ ﱞﻞ ِﺑ َٰﻬﺬَا ا ْﻟ َﺒ َﻠ ِﺪ
ِ ﺖ
َ { َوَأ ْﻧ1} ﺴ ُﻢ ِﺑ َٰﻬﺬَا ا ْﻟ َﺒَﻠ ِﺪ
ِ ﻟَﺎ ُأ ْﻗ
[90:1] Indeed! I swear by this city [90:2] And you are a dweller of this city [90:3]
And parent and child
 ﻓﻲ، رﻓﻌﻪ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ، ﻋﻦ ﻣﻌﻠﻰ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ: ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب-[5] /11625
 »أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ و ﻣﺎ وﻟﺪ ﻣﻦ اﻷﺋﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﻢ: ﻗﺎل،َﻞ ﺑِﻬﺬَا ا ْﻟ َﺒَﻠ ِﺪ َو واِﻟ ٍﺪ َو ﻣﺎ َوَﻟﺪ
ﺣﱞ
ِ ﺖ
َ ﺴ ُﻢ ﺑِﻬﺬَا ا ْﻟ َﺒَﻠ ِﺪ َو َأ ْﻧ
ِ  ﻻ ُأ ْﻗ:ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
.«(اﻟﺴﻼم

1
2

( 123 :) ﺛﻮاب اﻷﻋﻤﺎل
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Muhammad Bin Yaqoub, from Al-Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Ahmad
Bin Muhammad Bin Abdullah, with an unbroken chain, the following:

Regarding the Words of the High [90:1] Nay, I swear by this city [90:2] And you
are a dweller of this city [90:3] And parent and child Heasws said: ‘Amir-ulMomineenasws and those who were born from the Imamsasws’. 3
، ﻋﻦ رﺟﻞ، ﻋﻦ ﻣﻨﺼﻮر، ﻋﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ ﺑﻦ ﺻﺎﻟﺢ اﻷﻧﻤﺎﻃﻲ، ﻋﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس
 »ﻳﻌﻨﻲ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و: ﻗﺎل،ِﻞ ﺑِﻬﺬَا ا ْﻟﺒَﻠَﺪ
ﺣﱞ
ِ ﺖ
َ  َو َأ ْﻧ: ﻓﻲ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ،(ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.« »ﻋﻠﻲ و ﻣﺎ وﻟﺪ: َو واِﻟ ٍﺪ َو ﻣﺎ َوﻟَﺪَ؟ ﻗﺎل: ﻗﻠﺖ.«(ﺁﻟﻪ
Muhammad Bin Al-Abbas, from Ali Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Ibrahim Bin Salih
Al-Anmaty, from Mansour, from a man, the following:

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and Majestic [90:2] And you
are a dweller of this city has said: It Means the Rasool-Allahazwj’. I said, ‘(What
about) [90:3] And parent and child?’ Heasws said: Aliasws and his sonsasws’. 4
 ﻋﻦ، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﻋﻦ ﻳﻮﻧﺲ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ أﺣﻤﺪ: و ﻋﻨﻪ-[8] /11628
 َو واِﻟ ٍﺪ َو ﻣﺎ َوَﻟ َﺪ هﻮ: ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ، »ﻳﺎ أﺑﺎ ﺑﻜﺮ: ﻗﺎل ﻟﻲ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،أﺑﻲ ﺑﻜﺮ اﻟﺤﻀﺮﻣﻲ
.«( و ﻣﺎ وﻟﺪ اﻟﺤﺴﻦ و اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻃﺎﻟﺐ
And from him, from Al-Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus Bin Yaqoub, from
Abdullah Bin Muhammad, from Abu Bakr Al-Hazramy, who has said:

‘The narrator says, Abu Ja’farasws to me: ‘O Abu Bakr! The Words of Allahazwj Mighty
and Majestic [90:3] And parent and child, heasws is Aliasws Bin Abu Talibasws and
whom heasws fathered Al-Hassanasws and Al-Husaynasws’. 5
 ﻗﺎل أﺑﻮ ﻋﺒﺪ اﷲ: ﻗﺎل، ﻋﻦ ﻣﺴﻌﺪة ﺑﻦ ﺻﺪﻗﺔ، ﻋﻦ هﺎرون ﺑﻦ ﻣﺴﻠﻢ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ: ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب-[1] /10434
: ﻓﻘﺎل اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ، »آﺎن أهﻞ اﻟﺠﺎهﻠﻴﺔ ﻳﺤﻠﻔﻮن ﺑﻬﺎ: ﻗﺎل،ِﺴ ُﻢ ِﺑﻤَﻮا ِﻗ ِﻊ اﻟ ﱡﻨﺠُﻮم
ِ  ﻓَﻼ ُأ ْﻗ: ﻓﻲ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ،()ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
 »و آﺎﻧﺖ اﻟﺠﺎهﻠﻴﺔ ﻳﻌﻈﻤﻮن اﻟﺤﺮم و ﻻ ﻳﻘ ﺴﻤﻮن ﺑ ﻪ و ﻻ: ﻗﺎل.« »ﻋﻈﻢ أﻣﺮ ]ﻣﻦ[ ﻳﺤﻠﻒ ﺑﻬﺎ: ﻗﺎل.ﺴ ُﻢ ِﺑﻤَﻮا ِﻗ ِﻊ اﻟ ﱡﻨﺠُﻮ ِم
ِ ﻓَﻼ ُأ ْﻗ
 و ﻻ ﻟ ﺸﻲء ]ﻳﺨ ﺮج[ ﻣ ﻦ اﻟﺤ ﺮم، و إن آ ﺎن ]ﻗ ﺪ[ ﻗﺘ ﻞ أﺑ ﺎﻩ، و ﻻ ﻳﻌﺮﺿﻮن ﻓﻴﻬﻤﺎ ﻟﻤﻦ آﺎن ﻓﻴﻬﺎ ذاهﺒﺎ أو ﺟﺎﺋﻴ ﺎ،ﺑﺸﻬﺮ رﺟﺐ
ِﺖ ﺣِ ﻞﱞ ﺑِﻬ ﺬَا ا ْﻟﺒَﻠَ ﺪ
َ ﺴ ُﻢ ﺑِﻬﺬَا ا ْﻟﺒَﻠَ ﺪِ َو َأ ْﻧ
ِ  ﻻ ُأ ْﻗ:( ﻓﻘﺎل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ ﻟﻨﺒﻴﻪ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ،داﺑﺔ أو ﺷﺎة أو ﺑﻌﻴﺮ أو ﻏﻴﺮ ذﻟﻚ
.[ و ﻋﻈﻤﻮا أﻳﺎم اﻟﺸﻬﺮ ﺣﻴﺚ ﻳﻘﺴﻤﻮن ﺑﻪ ]ﻓﻴﻔﻮن،( »ﻓﺒﻠﻎ ﻣﻦ ﺟﻬﻠﻬﻢ أﻧﻬﻢ اﺳﺘﺤﻠﻮا ﻗﺘﻞ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ:ﻗﺎل
Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from Haroun Bin Muslim, from Mas’ada Bin Sadaqa
who said:

‘Abu Abdullahasws said regarding the Statement of Allahazwj Mighty and Majestic
[56:75] Do not swear by the falling of stars said: ‘It was the people of ignorance
who used to swear by it. Allahazwj Mighty and Majestic has Said [56:75] Do not
swear by the falling of stars as it is a great matter to swear by it. And the people of
ignorance used to magnify the House and did not swear by the month of Rajab, and
did not violate anything therein when they used to go and come, and if one’s father
was killed, or something (similar would happen), they would not let out of the House,
an animal, or sheep or camel or any other than that. Allahazwj Mighty and Majestic
Said to Hisazwj Prophetsaww [90:1] Nay, I swear by this city [90:2] And you are a
3

( .11 /342 :1 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
( .2 /798 :2 :2 ) ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
5
( .3 /798 :2 ) ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
4
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dweller of this city said: ‘So out of their ignorance, they had made it permissible,
the killing of the Prophetsaww (by swearing) and used to magnify the days of the
month, which they used to swear by.’ 6

VERSES 4 TO 9
ﺣ ٌﺪ
َ ن َﻟ ْﻢ َﻳ َﺮ ُﻩ َأ
ْ ﺐ َأ
ُ ﺴ
َ ﺤ
ْ { َأ َﻳ6} ﺖ ﻣَﺎﻟًﺎ ُﻟ َﺒﺪًا
ُ { َﻳﻘُﻮ ُل َأ ْه َﻠ ْﻜ5} ﺣ ٌﺪ
َ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻪ َأ
َ ﻦ َﻳ ْﻘ ِﺪ َر
ْ ن َﻟ
ْ ﺐ َأ
ُ ﺴ
َ ﺤ
ْ { َأ َﻳ4} ن ﻓِﻲ َآ َﺒ ٍﺪ
َ َﻟ َﻘ ْﺪ ﺧَﻠَ ْﻘﻨَﺎ ا ْﻟ ِﺈ ْﻧﺴَﺎ
{9} ﻦ
ِ ﺷ َﻔ َﺘ ْﻴ
َ { َو ِﻟﺴَﺎﻧًﺎ َو8} ﻦ
ِ ﻋ ْﻴ َﻨ ْﻴ
َ ﺠ َﻌ ْﻞ َﻟ ُﻪ
ْ { َأ َﻟ ْﻢ َﻧ7}
[90:4] Certainly We have created man to be in distress. [90:5] Does he think
that no one has power over him? [90:6] He shall say: I have wasted much
wealth. [90:7] Does he think that no one sees him? [90:8] Have We not given
him two eyes, [90:9] And a tongue and two lips,
 ﻋﻦ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﺳﻌﻴﺪ، ﺣﺪﺛﻨﺎ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ: ﻗﺎل، أﺧﺒﺮﻧﺎ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ إدرﻳﺲ: ﻗﺎل، ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ-[13] /11633
 َأ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ ﺑﻌﺾ أﺻﺤﺎﺑﻪ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻳﻌﻘﻮب،إﺳﻤﺎﻋﻴﻞ ﺑﻦ ﻋﺒﺎد
ﺖ ﻣﺎﻟًﺎ ُﻟﺒَﺪًا ﻳﻌﻨﻲ اﻟﺬي
ُ ل َأ ْهَﻠ ْﻜ
ُ  َﻳﻘُﻮ:( »ﻳﻌﻨﻲ ﻧﻌﺜﻞ ﻓﻲ ﻗﺘﻠﻪ ﺑﻨﺖ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ:ﺣ ٌﺪ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ َأ
َ ﻦ َﻳ ْﻘ ِﺪ َر
ْ ن َﻟ
ْ ﺐ َأ
ُ ﺴ
َﺤ
ْ َﻳ
ﻞ َﻟ ُﻪ
ْ ﺠ َﻌ
ْ  َأ َﻟ ْﻢ َﻧ، ﻓﺴﺎد آﺎن ﻓﻲ ﻧﻔﺴﻪ:ﺣ ٌﺪ ﻗﺎل
َ ن َﻟ ْﻢ َﻳ َﺮ ُﻩ َأ
ْ ﺐ َأ
ُ ﺴ
َﺤ
ْ ﺟﻬﺰ ﺑﻪ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﻓﻲ ﺟﻴﺶ اﻟﻌﺴﺮة َأ َﻳ
ﻦ ﻳﻌﻨﻲ اﻟﺤﺴﻦ و اﻟﺤﺴﻴﻦ
ِ ﺷ َﻔ َﺘ ْﻴ
َ  ﻳﻌﻨﻲ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( َو ﻟِﺴﺎﻧًﺎ ﻳﻌﻨﻲ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( َو،ِﻋ ْﻴ َﻨ ْﻴﻦ
َ
 ﻣﺎ أﻋﻠﻤﻚ؟ و آﻞ ﺷﻲء ﻓﻲ:ك ﻣَﺎ ا ْﻟ َﻌ َﻘ َﺒ ُﺔ ﻳﻘﻮل
َ ﺤ َﻢ ا ْﻟ َﻌ َﻘ َﺒ َﺔ َو ﻣﺎ َأدْرا
َ ﻦ إﻟﻰ وﻻﻳﺘﻬﻤﺎ ﻓَﻠَﺎ ا ْﻗ َﺘ
ِ ﺠ َﺪ ْﻳ
ْ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم( َو َه َﺪﻳْﻨﺎ ُﻩ اﻟ ﱠﻨ
ﺴﻜِﻴﻨًﺎ ذا
ْ  و اﻟﻤﻘﺮﺑﺔ ﻗﺮﺑﺎﻩ َأ ْو ِﻣ،(اﻟﻘﺮﺁن )ﻣﺎ أدراك( ﻓﻬﻮ ﻣﺎ أﻋﻠﻤﻚ؟ َﻳﺘِﻴﻤًﺎ ذا َﻣ ْﻘ َﺮ َﺑ ٍﺔ ﻳﻌﻨﻲ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ
.«َﻣ ْﺘ َﺮ َﺑ ٍﺔ ﻳﻌﻨﻲ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ ﻣﺘﺮﺑﺎ ﺑﺎﻟﻌﻠﻢ
Ali Bin Ibrahim said, ‘It has been narrated to us from Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad,
from Al-Husayn Bin Saeed, from Ismail Bin Abaad, from Al-Husayn Bin Abu Yaqoub, from one of his
companions, the following:

‘Abu Ja’farasws regarding the Words of the High [90:5] Does he think that no one
has power over him? Meaning, such as killing the daughterasws of the Prophetsaww
[90:6] He shall say: I have wasted much wealth Meaning that which he spent on
the army to fight against the Rasool-Allahsaww [90:7] Does he think that no one
sees him? The mischief which was within him [90:8] Have We not given him two
eyes, Meaning Rasool-Allahsaww [90:9] And a tongue Meaning Amir-ulMomineenasws and two lips, Meaning Al-Hassanasws and Al-Husaynasws [90:10] And
pointed out to him the two conspicuous ways? To the Wilyah of both of themasws
[90:11] But he would not attempt the uphill road, [90:12] And what will make
you comprehend what the uphill road is? Heazwj is Saying: “What Iazwj have
Taught yousaww. And everything is in the Quran (which yousaww are aware of) so it is
what Iazwj have Taught yousaww [90:15] To an orphan, having relationship,
Meaning the Rasool-Allahsaww, and the relationship is with hissaww relatives [90:16]
Or to the poor man lying in the dust Meaning Amir-ul-Momineenasws covered all
over with the Knowledge’. 7
 آﺎﻧﺖ ﻗﺮﻳﺶ ﻻ ﻳﺴﺘﺤﻠﻮن أن ﻳﻈﻠﻤﻮا أﺣﺪا ﻓﻲ: ﻗﺎل،ِﻞ ﺑِﻬﺬَا ا ْﻟﺒَﻠَﺪ
ﺣﱞ
ِ ﺖ
َ  ]و اﻟﺒﻠﺪ ﻣﻜﺔ[ َو َأ ْﻧ،ِﺴ ُﻢ ﺑِﻬﺬَا ا ْﻟ َﺒَﻠﺪ
ِ  ﻻ ُأ ْﻗ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
،ٍن ﻓِﻲ َآ َﺒﺪ
َ ﺧَﻠ ْﻘﻨَﺎ ا ْﻟِﺈﻧْﺴﺎ
َ  ﺁدم و ﻣﺎ وﻟﺪ ﻣﻦ اﻷﻧﺒﻴﺎء و اﻷوﺻﻴﺎء َﻟ َﻘ ْﺪ: ﻗﺎل،َ و ﻳﺴﺘﺤﻠﻮن ﻇﻠﻤﻚ ﻓﻴﻪ َو واِﻟ ٍﺪ َو ﻣﺎ َوَﻟﺪ،هﺬا اﻟﺒﻠﺪ
. اﻟﻤﺠﺘﻤﻊ: اﻟﻠﺒﺪ:ﺖ ﻣﺎﻟًﺎ ُﻟﺒَﺪًا ﻗﺎل
ُ ل َأ ْهَﻠ ْﻜ
ُ ﺣ ٌﺪ َﻳﻘُﻮ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ َأ
َ ﻦ َﻳ ْﻘ ِﺪ َر
ْ ن َﻟ
ْ ﺐ َأ
ُ ﺴ
َﺤ
ْ  و ﻟﻢ ﻳﺨﻠﻖ ﻣﺜﻠﻪ ﺷﻲء َأ َﻳ، ﻣﻨﺘﺼﺒﺎ:ﻗﺎل
Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi), the following:
6
7

( .4 /450 :7 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
( 423 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
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[90:1] Indeed! I swear by this city And the city is Makkah [90:2] And you are a
dweller of this city Heasws said: ‘And the Qureysh did not use to consider it
permissible that anyone should be wronged in this city, but they considered it to be
permissible to be unjust to yousaww in it’. [90:3] And parent and child Heasws said:
‘Adamas and what heas fathered from the Prophetsas and the successorsasws [90:4]
Certainly We have created man to be in distress Heasws said: ‘Upright, and Heazwj
did not Create anything the like of him [90:5] Does he think that no one has power
over him? [90:6] He shall say: I have wasted much wealth Heasws said: ‘(AlLabad) – is the whole of society’. 8
 »هﻮ ﻋﻤﺮو ﺑﻦ ﻋﺒﺪود: ﻗﺎل،ًﺖ ﻣﺎﻟًﺎ ُﻟﺒَﺪا
ُ  َأ ْهَﻠ ْﻜ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،و ﻓﻲ رواﻳﺔ أﺑﻲ اﻟﺠﺎرود
 ﻓﺄﻳﻦ ﻣﺎ أﻧﻔﻘﺖ ﻓﻴﻜﻢ ﻣﺎﻻ ﻟﺒﺪا؟ و آﺎن أﻧﻔﻖ: و ﻗﺎل،ﺣﻴﻦ ﻋﺮض ﻋﻠﻴﻪ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻃﺎﻟﺐ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( اﻹﺳﻼم ﻳﻮم اﻟﺨﻨﺪق
.«( ﻓﻘﺘﻠﻪ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،ﻣﺎﻻ ﻓﻲ اﻟﺼﺪ ﻋﻦ ﺳﺒﻴﻞ اﷲ
And in a report of Abu Al-Jaroud,

‘Abu Ja’farasws said regarding the Words of the High [90:6] I have wasted much
wealth, heasws said; ‘He is Amro Bin Abd Wadd when Aliasws presented Al-Islam to
him on the Day of Al-Khandaq and heasws said: ‘So where is the wealth which you
spent amongst you and wasted it?’ And he had spent wealth in repelling (people)
from the Way of Allahazwj, so Aliasws killed him’. 9

VERSE 10
{1 0 } ﻦ
ِ ﺠ َﺪ ْﻳ
ْ وَهَﺪَ ْﻳﻨَﺎ ُﻩ اﻟ ﱠﻨ
[90:10] And pointed out to him the two conspicuous ways?
 ﻓﻤﺎ ﺟﻌﻞ ﻧﺠﺪ، اﻳﻬﺎ اﻟﻨﺎس هﻤﺎ ﻧﺠﺪان ﻧﺠﺪ اﻟﺨﻴﺮ وﻧﺠﺪ اﻟﺸﺮ:وﻗﺎل اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻠﻐﻨﻲ أن رﺳﻮل اﷲ ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ ﻗﺎل
اﻟﺸﺮ أﺣﺐ اﻟﻴﻜﻢ ﻣﻦ ﻧﺠﺪ اﻟﺨﻴﺮ
And Al-Hassanasws said: ‘It has reached measws from Rasool-Allahsaww that hesaww
said: ‘O you people! These are two roads – a road of the good and a road of the evil.
So do not make the road of evil to be more beloved to you than the road of good’. 10

VERSES 11 TO 16
{ َﻳﺘِﻴﻤًﺎ ذَا َﻣ ْﻘ َﺮ َﺑ ٍﺔ14} ﺴ َﻐ َﺒ ٍﺔ
ْ ﻃﻌَﺎ ٌم ﻓِﻲ َﻳ ْﻮ ٍم ذِي َﻣ
ْ ِ{ َأ ْو إ13} ﻚ َر َﻗ َﺒ ٍﺔ
{ َﻓ ﱡ12} ك ﻣَﺎ ا ْﻟ َﻌ َﻘ َﺒ ُﺔ
َ { َوﻣَﺎ َأ ْدرَا11} ﺤ َﻢ ا ْﻟ َﻌ َﻘ َﺒ َﺔ
َ َﻓﻠَﺎ ا ْﻗ َﺘ
{16} ﺴﻜِﻴﻨًﺎ ذَا َﻣ ْﺘ َﺮ َﺑ ٍﺔ
ْ { َأ ْو ِﻣ15}
[90:11] But he would not attempt the uphill road, [90:12] And what will make
you comprehend what the uphill road is? [90:13] (It is) the setting free of a
slave, [90:14] Or the giving of food in a day of hunger [90:15] To an orphan,
having relationship, [90:16] Or to the poor man lying in the dust

8

( .422 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
( .422 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
10
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 ﻗﺎل: ﻗﺎل، ﻋﻦ أﻧﺲ، ﻋﻦ ﺣﻤﻴﺪ، ﻋﻦ ﻣﺎﻟﻚ، ﻋﻦ اﻟﺸﺎﻓﻌﻲ، ﻋﻦ اﻟﻤﺰﻧﻲ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﺼﺒﺎح اﻟﺰﻋﻔﺮاﻧﻲ:اﺑﻦ ﺷﻬﺮ ﺁﺷﻮب
 ﻃﻮﻟﻬﺎ ﺛﻼﺛﺔ ﺁﻻف، »إن ﻓﻮق اﻟﺼﺮاط ﻋﻘﺒﺔ آﺆودا:ﺤ َﻢ ا ْﻟ َﻌ َﻘ َﺒ َﺔ
َ  ﻓَﻠَﺎ ا ْﻗ َﺘ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،(رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ
 و، أﻧﺎ أول ﻣﻦ ﻳﻘﻄﻊ ﺗﻠﻚ اﻟﻌﻘﺒﺔ، و أﻟﻒ ﻋﺎم ﺻﻌﻮد، و أﻟﻒ ﻋﺎم ﺷﻮك و ﺣﺴﻚ و ﻋﻘﺎرب و ﺣﻴﺎت، أﻟﻒ ﻋﺎم هﺒﻮط،ﻋﺎم
 »ﻻ ﻳﻘﻄﻌﻬﺎ ﻓﻲ ﻏﻴﺮ ﻣﺸﻘﺔ إﻻ ﻣﺤﻤﺪ و أهﻞ: و ﻗﺎل ﺑﻌﺪ آﻼم.«(ﺛﺎﻧﻲ ﻣﻦ ﻳﻘﻄﻊ ﺗﻠﻚ اﻟﻌﻘﺒﺔ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻃﺎﻟﺐ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.ﺑﻴﺘﻪ« اﻟﺨﺒﺮ
Ibn Shehr Ahub, from Muhammad Bin Al-Sabah Al-Zafrany, from Al-Mazny, from Al-Shafei, from
Maalik, from Hameed, from Anas who said:

‘The Rasool-Allahsaww said regarding Hisazwj Words [90:11] But he would not
attempt the uphill road: ‘Over the Bridge (Al-Siraat) is an insurmountable obstacle,
then length of which is of three thousand years of descent, and a thousand years of
your desires, and your feelings, and scorpions, and snakes; and a thousand years of
ascent. Iasws would be the first one to cut through those obstacles, and the second
one who cuts through those obstacles would be Aliasws Bin Abu Talibasws’. And hesaww
said after the speech: ‘No one will (be able to) cut through those obstacles
comfortably except for Muhammadsaww and the Peopleasws of hissaww Household’. 11
: ﻗﺎل، ﻋﻦ أﺑﺎن، ﻋﻦ ﻳﻮﻧﺲ ﺑﻦ زهﻴﺮ، ﻋﻦ ﻳﻮﻧﺲ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ أﺣﻤﺪ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس
، ﻻ: هﻞ ﺑﻠﻐﻚ ﻣﻦ أﺣﺪ ﻓﻴﻬﺎ ﺷﻲء؟« ﻓﻘﻠﺖ، »ﻳﺎ أﺑﺎن: ﻓﻘﺎل،َﺤ َﻢ ا ْﻟ َﻌ َﻘ َﺒﺔ
َ  ﻓَﻠَﺎ ا ْﻗ َﺘ:ﺳﺄﻟﺖ أﺑﺎ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻋﻦ هﺬﻩ اﻵﻳﺔ
.« ﻓﻼ ﻳﺼﻌﺪ إﻟﻴﻨﺎ إﻻ ﻣﻦ آﺎن ﻣﻨﺎ، »ﻧﺤﻦ اﻟﻌﻘﺒﺔ:ﻓﻘﺎل
Muhammad Bin Al-Abbas, from Al-Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus Bin
Yaqoub, from Yunus Bin Zaheeer, from Aban who said:

‘I asked Abu Abdullahasws about this Verse [90:11] But he would not attempt the
uphill road, so heasws said; ‘O Aban! Has anything reached you about this from
anyone?’ So I said, ‘No’. So heasws said: ‘Weasws are ‘the uphill road’ (Al-Uqba), so no
one will climb up to usasws except for the one who is from usasws’. 12
 آﺎن أﺑﻮ اﻟﺤﺴﻦ اﻟﺮﺿﺎ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( إذا أآﻞ أﺗﻲ: ﻗﺎل، ﻋﻦ ﻣﻌﻤﺮ ﺑﻦ ﺧﻼد، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ:و ﻋﻨﻪ
، ﻓﻴﻮﺿﻊ ﻓﻲ ﺗﻠﻚ اﻟﺼﺤﻔﺔ، ﻓﻴﺄﺧﺬ ﻣﻦ آﻞ ﺷﻲء ﺷﻴﺌﺎ، ﻓﻴﻌﻤﺪ إﻟﻰ أﻃﻴﺐ اﻟﻄﻌﺎم ﻣﻤﺎ ﻳﺆﺗﻲ ﺑﻪ، ﻓﺘﻮﺿﻊ ﺑﻘﺮب ﻣﺎﺋﺪﺗﻪ،ﺑﺼﺤﻔﺔ
 »ﻋﻠﻢ اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ أﻧﻪ ﻟﻴﺲ آﻞ إﻧﺴﺎن ﻳﻘﺪر ﻋﻠﻰ ﻋﺘﻖ:ﺤ َﻢ ا ْﻟ َﻌ َﻘ َﺒ َﺔ ﺛﻢ ﻳﻘﻮل
َ  َﻓﻠَﺎ ا ْﻗ َﺘ: ﺛﻢ ﻳﺘﻠﻮ هﺬﻩ اﻵﻳﺔ،ﺛﻢ ﻳﺄﻣﺮ ﺑﻬﺎ ﻟﻠﻤﺴﺎآﻴﻦ
.« ﻓﺠﻌﻞ ﻟﻬﻢ ﺳﺒﻴﻼ إﻟﻰ اﻟﺠﻨﺔ،رﻗﺒﺔ
And from him, from Ahmad Bin Muhammad, from his father, from Mo’mar Bin Khalaad who said:

‘When Abu Al-Hassan Al-Rezaasws was eating, a Parchment was brought. So heasws
placed it near hisasws table. So he took the best food portion from what had been
brought to himasws, and heasws took something from each of the things, and placed it
upon that Parchment, then ordered for it (to be given to) the poor. Then heasws
recited this Verse [90:11] But he would not attempt the uphill road, then said;
‘Allahazwj Mighty and Majestic Knows that every human being does not have the
ability to free a slave, so Heazwj Made for them a way to the Paradise’. 13

11

( .155 :2 ) اﻟﻤﻨﺎﻗﺐ
( .5 /799 :2 ) ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
13
.12 /52 :4 اﻟﻜﺎﻓﻲ
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 أﺧﺒﺮﻧﻲ ﻣﻦ رﻓﻌﻪ: ﻗﺎل، ﻋﻦ ﻳﻮﻧﺲ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺟﻤﻬﻮر، ﻋﻦ ﻣﻌﻠﻰ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
ﻚ
 َﻓ ﱡ: »ﻳﻌﻨﻲ ﺑﻘﻮﻟﻪ:ﻚ َر َﻗ َﺒ ٍﺔ
ك ﻣَﺎ ا ْﻟ َﻌ َﻘ َﺒ ُﺔ َﻓ ﱡ
َ ﺤ َﻢ ا ْﻟ َﻌ َﻘ َﺒ َﺔ َو ﻣﺎ َأدْرا
َ  ﻓَﻠَﺎ ا ْﻗ َﺘ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ،(إﻟﻰ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.« ﻓﺈن ذﻟﻚ ﻓﻚ رﻗﺒﺔ،(َر َﻗ َﺒ ٍﺔ وﻻﻳﺔ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
Muhammad Bin Yaqoub, from Al-Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from
Muhammad Bin Jamhour, from Yunus, from the one with an unbroken chain going up to Abu
Abdullahasws:

Abu Abdullahasws having said regarding the Words of the Mighty and Majestic [90:11]
But he would not attempt the uphill road, [90:12] And what will make you
comprehend what the uphill road is? [90:13] (It is) the setting free of a slave,
Heazwj Means by Hisazwj Words [90:13] (It is) the setting free of a slave Wilayah of
Amir-ul-Momineenasws, for it is that which frees the slave (from the Fire)’.
 اﻟﻨﺎس ﻣﻤﺎﻟﻴﻚ اﻟﻨﺎر،ٍﻚ رَﻗَﺒَﺔ
 » َﻓ ﱡ: ﻗﺎل. ﺑﻠﻰ: ﻗﻠﺖ.« ﺧﻴﺮ ﻟﻚ ﻣﻦ اﻟﺪﻧﻴﺎ و ﻣﺎ ﻓﻴﻬﺎ؟، أﻻ أزﻳﺪك ﻓﻴﻬﺎ ﺣﺮﻓﺎ، »ﻳﺎ أﺑﺎن:ﺛﻢ ﻗﺎل
 »ﺑﻮﻻﻳﺘﻜﻢ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ ﻋﻠﻲ اﺑﻦ أﺑﻲ ﻃﺎﻟﺐ: ﺑﻤﺎ ﻓﻜﻨﺎ ﻣﻨﻬﺎ؟ ﻗﺎل: ﻗﻠﺖ.« ﻓﻜﻜﻢ اﷲ ﻣﻨﻬﺎ،آﻠﻬﻢ ﻏﻴﺮك و ﻏﻴﺮ أﺻﺤﺎﺑﻚ
.«()ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
Then heasws said: ‘O Aban! Shall Iasws increase for you with regards to it with a word
which is better for you than the world and whatever it contains?’ I said, ‘Yes’. Heasws
said: ‘[90:13] (It is) the setting free of a slave. The people, all of them, are the
possessions of the Fire, apart from you and your companions, for Allahazwj has Freed
them from it’. I said, ‘By what has Heazwj Freed us from it?’ Heasws said: ‘By your
being in the Wilayah of Amir-ul-Momineenasws Aliasws Bin Abu Talibasws’. 14
 ﻋﻦ، ﻋﻦ أﺑﻲ ﺑﻜﺮ اﻟﺤﻀﺮﻣﻲ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻤﺮ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻘﺎﺳﻢ:و ﻋﻨﻪ
 ﻓﻘﺪ، »اﻟﻨﺎس آﻠﻬﻢ ﻋﺒﻴﺪ اﻟﻨﺎر إﻻ ﻣﻦ دﺧﻞ ﻓﻲ ﻃﺎﻋﺘﻨﺎ و وﻻﻳﺘﻨﺎ: ﻗﺎل،ٍﻚ َر َﻗ َﺒﺔ
 َﻓ ﱡ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،(أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.« وﻻﻳﺘﻨﺎ: و اﻟﻌﻘﺒﺔ،ﻓﻚ رﻗﺒﺘﻪ ﻣﻦ اﻟﻨﺎر
And from him, from Ahmad Bin Al-Qasim, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Khalid,
from Muhammad Bin Umar, from Abu Bakr Al-Hazramy, who has said:

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the High [90:13] (It is) the setting free of
a slave, said: ‘All of the people are servants of the Fire except for the one who
enters into ourasws obedience and ourasws Wilayah, so his neck would have been
Freed from the Fire, and the uphill road, ‘Al-Uqba’ stands for ourasws Wilayah’. 15
، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ اﺑﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ أﺑﻲ ﺣﻤﺰة، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻣﻮﺳﻰ: ﻗﺎل،  ﺣﺪﺛﻨﺎ ﺟﻌﻔﺮ ﺑﻦ أﺣﻤﺪ: ﻗﺎل،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 و ﻧﺤﻦ، و ﺑﻤﻌﺮﻓﺘﻨﺎ، »ﺑﻨﺎ ﺗﻔﻚ اﻟﺮﻗﺎب: ﻗﺎل،ٍﻚ َر َﻗ َﺒﺔ
 َﻓ ﱡ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،ﻋﻦ أﺑﻲ ﺑﺼﻴﺮ
.«اﻟﻤﻄﻌﻤﻮن ﻓﻲ ﻳﻮم اﻟﺠﻮع و هﻮ اﻟﻤﺴﻐﺒﺔ
Ali bin Ibrahim said, ‘It has been narrated to us from Abdullah Bin Musa, from Al-Hassan Bin Ali Bin
Abu Hamza, from his father, from Abu Baseer, who has said:

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the High [90:13] (It is) the setting free of
a slave. Heasws said: ‘It is by usasws the necks are freed (from the Fire), and by having

14
15

( .49 /349 :1 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
( 6 /799 :2 ) ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
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recognised usasws, and weasws are the feeders in the days of the hungers, and it is the
starvation’. 16
 ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ، ﻋﻦ أﺑﺎن ﺑﻦ ﺗﻐﻠﺐ، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺳﻠﻴﻤﺎن اﻟﺪﻳﻠﻤﻲ، ﻋﻦ ﺳﻬﻞ ﺑﻦ زﻳﺎد، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ:و ﻋﻨﻪ
 و، ﻓﻘﺪ ﺟﺎز اﻟﻌﻘﺒﺔ، »ﻣﻦ أآﺮﻣﻪ اﷲ ﺑﻮﻻﻳﺘﻨﺎ:ﺤ َﻢ ا ْﻟﻌَﻘَﺒَﺔَ؟ ﻓﻘﺎل
َ  ﻓَﻠَﺎ ا ْﻗ َﺘ:[ ﺟﻌﻠﺖ ﻓﺪاك ]ﻗﻮﻟﻪ: ﻗﻠﺖ ﻟﻪ: ﻗﺎل،(اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.«ﻧﺤﻦ ﺗﻠﻚ اﻟﻌﻘﺒﺔ اﻟﺘﻲ ﻣﻦ اﻗﺘﺤﻤﻬﺎ ﻧﺠﺎ
And from him, from Ali Bin Muhammad, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Suleyman AlDaylami, from his father, from Aban Bin Taghlub, who has said the following:

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘May I be sacrificed for youasws, (what about) Hisazwj
Words [90:11] But he would not attempt the uphill road?’ Heasws said: ‘The whom
Allahazwj has Honoured with ourasws Wilayah, so he is permitted on the uphill road,
and weasws are on that uphill road which, the one who attempts it, would be Rescued
(from the Fire)’.
«ﻚ َر َﻗ َﺒ ٍﺔ
 َﻓ ﱡ: »ﻗﻮﻟﻪ: ﻗﺎل. ﺑﻠﻰ ﺟﻌﻠﺖ ﻓﺪاك: ﻗﻠﺖ.« ﺧﻴﺮ ]ﻟﻚ[ ﻣﻦ اﻟﺪﻧﻴﺎ و ﻣﺎ ﻓﻴﻬﺎ؟، »هﻞ أﻓﻴﺪك ﺣﺮﻓﺎ: ﻓﻘﺎل، ﻓﺴﻜﺖ:ﻗﺎل
.« ﻓﺈن اﷲ ﻓﻚ رﻗﺎﺑﻜﻢ ﻣﻦ اﻟﻨﺎر ﺑﻮﻻﻳﺘﻨﺎ أهﻞ اﻟﺒﻴﺖ، »اﻟﻨﺎس آﻠﻬﻢ ﻋﺒﻴﺪ اﻟﻨﺎر ﻏﻴﺮك و أﺻﺤﺎﺑﻚ:ﺛﻢ ﻗﺎل
He (the narrator) said, ‘So heasws became silent, then said: ‘Shall Iasws benefit you
with a word which is better for you than the world and the Hereafter, and whatever
they contain?’ I said, ‘Yes, may I be sacrificed for youasws’. Heasws said: ‘Hisazwj Words
[90:13] (It is) the setting free of a slave’. Then heasws said: ‘The people, all of them,
are servants of the Fire apart from you and your companions, for Allahazwj has Freed
your reins from the Fire by ourasws Wilayah, the Peopleasws of the Household’. 17
 ﻋﻦ أﺑﻲ، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻣﻴﻤﻮن اﻟﻘﺪاح، ﻋﻦ ﺟﻌﻔﺮ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻷﺷﻌﺮي، ﻋﻦ ﺳﻬﻞ ﺑﻦ زﻳﺎد، ﻋﻦ ﻋﺪة ﻣﻦ أﺻﺤﺎﺑﻨﺎ:و ﻋﻨﻪ
 ﻻ ﻣﻠﻚ، »ﻣﻦ أﻃﻌﻢ ﻣﺆﻣﻨﺎ ﺣﺘﻰ ﻳﺸﺒﻌﻪ ﻟﻢ ﻳﺪر أﺣﺪ ﻣﻦ ﺧﻠﻖ اﷲ ﻣﺎ ﻟﻪ ﻣﻦ اﻷﺟﺮ ﻓﻲ اﻵﺧﺮة: ﻗﺎل،(ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
 »ﻣﻦ ﻣﻮﺟﺒﺎت اﻟﻤﻐﻔﺮة إﻃﻌﺎم اﻟﻤﺴﻠﻢ اﻟﺴﻐﺒﺎن« ﺛﻢ ﻗﺮأ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ: ﺛﻢ ﻗﺎل.« إﻻ اﷲ رب اﻟﻌﺎﻟﻤﻴﻦ، و ﻻ ﻧﺒﻲ ﻣﺮﺳﻞ،ﻣﻘﺮب
.ﺴﻜِﻴﻨًﺎ ذا َﻣ ْﺘ َﺮ َﺑ ٍﺔ
ْ ﺴ َﻐ َﺒ ٍﺔ َﻳﺘِﻴﻤًﺎ ذا َﻣ ْﻘ َﺮ َﺑ ٍﺔ َأ ْو ِﻣ
ْ  َأ ْو إِﻃْﻌﺎ ٌم ﻓِﻲ َﻳ ْﻮ ٍم ذِي َﻣ:و ﺟﻞ
And from him, from a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ja’far Bin Muhammad AlAshary, from Abdullah Bin Maymoun Al-Qadah, who has said the following:

‘Abu Abdullahasws has said: ‘The one who feeds a Believer until his hunger is
satisfied, no one from the creatures of Allahazwj would be able to realise what would
be for him from the Recompense in the Hereafter, not the Angels of Proximity, nor
the Mursal 18 Prophetsas, except for Allahazwj the Lordazwj of the Worlds’. Then heasws
said: ‘From the pre-requisites for the Forgiveness of the Muslim is the feeding of the
starving ones’. Then heasws recited the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [90:14]
Or the giving of food in a day of hunger [90:15] To an orphan, having
relationship, [90:16] Or to the poor man lying in the dust’. 19

VERSE 17
{17} ﺣ َﻤ ِﺔ
َ ﺻﻮْا ﺑِﺎ ْﻟ َﻤ ْﺮ
َ ﺼ ْﺒ ِﺮ َو َﺗﻮَا
ﺻﻮْا ﺑِﺎﻟ ﱠ
َ ﻦ ﺁ َﻣﻨُﻮا َو َﺗﻮَا
َ ﻦ اﱠﻟﺬِﻳ
َ ن ِﻣ
َ ُﺛﻢﱠ آَﺎ
16

( .423 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
( 88 /357 :1 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
18
Who were given Divine Books.
19
( .6 /161 :2 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
17
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[90:17] Then he is of those who believe and enjoin one another to show
patience, and enjoin one another to show compassion.
 ﻋﻦ ﻣﻮﺳﻰ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ ﻋﻦ، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﻐﻨﻲ، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﺑﻜﺮ ﺑﻦ ﺳﻬﻞ: ﻗﺎل، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﺳﻌﻴﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ: ﻗﺎل،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
ﺻﻮْا
َ  َو ﺗَﻮا:ﺼ ْﺒ ِﺮ ﻋﻠﻰ ﻓﺮاﺋﺾ اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ
 َو ﺗَﻮاﺻَﻮْا ﺑِﺎﻟ ﱠ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ، ﻋﻦ ﻋﻄﺎء ﻋﻦ اﺑﻦ ﻋﺒﺎس،اﺑﻦ ﺟﺮﻳﺢ
. و ﻻ ﻳﻘﺒﻞ هﺬا إﻻ ﻣﻦ ﻣﺆﻣﻦ،ﺣ َﻤ ِﺔ ﻓﻴﻤﺎ ﺑﻴﻨﻬﻢ
َ ﺑِﺎ ْﻟ َﻤ ْﺮ
Ali Bin Ibrahim said, ‘It has been narrated to us from Saeed Bin Muhammad, from Bakr Bin Sahl, from
Abdul Ghany, from Musa Bin Abdul Rahman, from Ibn Jareeh, from Ata’a, from Ibn Abbas, who has
said:

Regarding the Words of the High [90:17] Then he is of those who believe and
enjoin one another to show patience upon the Obligations of Allahazwj Mighty and
Majestic and enjoin one another to show compassion regarding what is in
between them, and this is not Acceptable from anyone except the Believer’. 20

VERSES 18 TO 20
{20} ﺻ َﺪ ٌة
َ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ﻧَﺎ ٌر ُﻣ ْﺆ
َ {19} ﺸ َﺄ َﻣ ِﺔ
ْ ب ا ْﻟ َﻤ
ُ ﺻﺤَﺎ
ْ ﻦ َآ َﻔﺮُوا ﺑِﺂﻳَﺎﺗِﻨَﺎ ُه ْﻢ َأ
َ { وَاﱠﻟﺬِﻳ18} ب ا ْﻟ َﻤ ْﻴ َﻤ َﻨ ِﺔ
ُ ﺻﺤَﺎ
ْ ﻚ َأ
َ أُو َٰﻟ ِﺌ
[90:18] These are the people of the right hand. [90:19] And (as for) those who
disbelieve in our communications, they are the people of the left hand [90:20]
On them is fire closed over
 اﻟﺬﻳﻦ:ﻦ َآ َﻔﺮُوا ﺑِﺂﻳﺎﺗِﻨﺎ ﻗﺎل
َ  أﺻﺤﺎب أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( َو اﱠﻟﺬِﻳ:ب ا ْﻟ َﻤ ْﻴ َﻤ َﻨ ِﺔ ﻗﺎل
ُ  َأﺻْﺤﺎ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
ﺻ َﺪ ٌة أي
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ﻧﺎ ٌر ُﻣ ْﺆ
َ  أﻋﺪاء ﺁل ﻣﺤﻤﺪ: أﺻﺤﺎب اﻟﻤﺸﺄﻣﺔ: و ﻗﺎل،ِﺸَﺄ َﻣﺔ
ْ ب ا ْﻟ َﻤ
ُ ﺧﺎﻟﻔﻮا أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ُه ْﻢ َأﺻْﺤﺎ
.ﻣﻄﺒﻘﺔ
Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –

Regarding the Words of the High [90:18] These are the people of the right hand
Imamasws said: ‘The companions of Amir-ul-Momineenasws [90:19] And (as for)
those who disbelieve in our communications, Heasws said: ‘The ones who
opposed Amir-ul-Momineenasws they are the people of the left hand And heasws
said: ‘And the companions of the left hand are the enemies of the Progenyasws of
Muhammadsaww [90:20] On them is fire closed over, i.e. layers of it’. 21

20
21

( اﻟﻘﻤّﻲ ﺗﻔﺴﻴﺮ2: 423)
( .423 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
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